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นวนิยายลึกลับต่ืนเต้นเร่ืองเทวากับซาตาน   ที่อรดี  สุวรรณโกมล   และ 

อนุรักษ์  นครินทร์  แปลจาก  Angels  &  Demons  นี้  เป็นผลงานการประพันธ์ 

ของแดน  บราวน์  ผู้แต่ง  The  Da  Vinci  Code  หรือรหัสลับดาวินชี   ที่ลือลั่น 

สั่นสะเทือนวงการหนังสือทั่วโลกมาแล้ว
แดน  บราวน์  เขียนเทวากับซาตาน  ก่อนรหัสลับดาวินชี  โดยท้ังสองเร่ือง 

มีตัวละครเอกคนเดียวกัน  คือ  โรเบิร์ต  แลงดอน  ศาสตราจารย์ด้านศาสตร์ 

สัญลักษณ์แห่งมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด  แต่เหตุการณ์ในเทวากับซาตาน   เกิดก่อน 

เร่ืองรหัสลับดาวินชี  ผู้ที่อ่านรหัสลับดาวินชี   แล้วคงเกิดความสงสัยว่า  หญิงสาว 

นามวิตโตเรีย  เวตรา  ทีโ่รเบิร์ต  แลงดอน  คดิถงึในตอนต้นเร่ืองคอืใคร  มบีทบาท 

และความสัมพันธ์อย่างไรกับแลงดอน  สมเด็จพระสันตะปาปาที่กล่าวถึงในเร่ือง 

เป็นใคร  มาจากไหน  และการผจญภยัของแลงดอนในวาติกนัมรีายละเอยีดอยา่งไร
คําตอบรออยู่แล้วในเทวากับซาตาน  ซ่ึงสํานักพิมพ์  words  ขอรับรองว่า 

สนุกตื่นเต้นจนวางไม่ลงไม่แพ้รหัสลับดาวินชี
แฟนนกัอา่นของแดน  บราวน ์ ทีต่ดิใจเร่ืองราวของสมาคมลับ  การถอดรหัส 

และการตีความบทกวีโบราณจากรหัสลบัดาวินช ี มาแลว้  เทวากบัซาตาน  เลม่นีก้จ็ะม ี

ปริศนาหลากหลายมาลับสมองผู้อ่านอีก  รวมท้ังส่ิงประดิษฐ์จากมันสมองอัจฉริยะ 

ของศิลปิน  เรียกวา่รูปสมมาตร  ที่ทุกคนจะต้องอึ้งและทึ่งตั้งแต่ปกหน้าเลยทีเดียว
หากรหัสลับดาวินชี   เป็นเร่ืองท่ีอาจกระทบกระเทือนความรู้สึกของคริสต์- 

ศาสนิกชนบางคนแล้ว  เทวากับซาตาน  ก็ยิ่งหมิ่นเหม่หนักขึ้นไปกวา่นั้นอีกหลายเทา่  

เนื่องจากเป็นเร่ืองที่เกิดขึ้นในนครรัฐวาติกัน  ที่ประทับแห่งสมเด็จพระสันตะปาปา  

ประมุขแห่งคริสตจักรนิกายโรมันคาทอลิก  ทั้งยังเกี่ยวข้องกับเร่ืองอื้อฉาวท่ีเกิดขึ้น 

ในวาติกนั  และสถานทีต่า่ง   ๆ ในสาํนกัวาติกนัอนัเปน็ความลบัสาํหรับบุคคลภายนอก 

อีกด้วย  สํานักพิมพ์คงต้องขอย้ําคําพูดเดิมท่ีเคยกล่าวมาแล้วครั้งหนึ่งในรหัสลับ 

ดาวินชีว่า  ขอให้อ่านหนังสือเล่มนี้ในฐานะนวนิยายเร่ืองหนึ่ง  ซ่ึงมีจุดประสงค์ 
เพื่อความบันเทิงเป็นสําคัญ  และตัวละครหลักในเร่ืองล้วนเป็นเพียงบุคคลสมมติ 
จากจินตนาการของผู้เขียน  มิได้มีตัวตนจริงแต่อย่างใด

คำานำาสำานักพิมพ์



สาํนกัพมิพ์  words  เช่ือมัน่วา่  ผูอ้า่นจะไดรั้บความบันเทิงจากเทวากบัซาตาน 

ไม่ยิ่งหย่อนไปกว่ารหัสลับดาวินชี  และโปรดติดตามผลงานเร่ืองอื่น   ๆ   ของแดน  

บราวน ์ ที่เราจะจัดพิมพ์ในโอกาสต่อไป



Angels  &  Demons  หรือเทวากับซาตาน  เป็นนวนิยายลึกลับของแดน  

บราวน์  ที่มีตัวเอกเดินเร่ืองคนเดียวกันกับ  The  Da  Vinci  Code  หรือรหัสลับ 

ดาวินชี  นวนิยายโด่งดังที่สุดในหนังสือแนวลึกลับที่แดน  บราวน์  เขียนและพิมพ์ 
จําหน่ายรวมแล้ว  4  เร่ือง  น่ันคือ  ศาสตราจารย์ด้านสัญลักษณ์วิทยาแห่งมหาวิทยาลัย 

ฮาร์วาร์ด  นามโรเบิร์ต  แลงดอน  แต่เทวากับซาตาน  เป็นเล่มแรก  ก่อนที่โรเบิร์ต  

แลงดอน  จะต้องมาถอดรหัสลับของดาวินชี  ใครอ่านรหัสลับดาวินชี   มาแล้วอาจ 

เอะใจนิดหนึ่ง  เมื่อโรเบิร์ต  แลงดอน  นึกถึงวิตโตเรีย  เวตรา  และเหตุการณ์ที่ 
นครรัฐวาติกัน  อ่านหนังสือเล่มนี้จบแล้วคงหมดกังขาแล้วละค่ะ

เทวากบัซาตาน  สนกุและชวนตดิตามไมแ่พ้รหัสลบัดาวนิช ี ทัง้ยงัแสดงให้เหน็ 

ความสามารถของผู้เขียนอย่างเด่นชัดยิ่งในการค้นคว้าข้อมูลประกอบที่เชื่อถือได้  
จนผู้อ่านอาจอดนึกไม่ได้ว่าเป็นเร่ืองจริงหรือเปล่า  เช่นเดียวกับข้อมูลในรหัสลับ 

ดาวินชี  แต่ข้อมูลของเขานี่เองที่ทําให้ผู้แปลทํางานกันเหน็ดเหนื่อย
ความเหน็ดเหนื่อยประการแรกคงอยู่ท่ีระยะเวลาอันแสนสั้นท่ีสํานักพิมพ์ 

ให้มา  งานแปลหนังสือเล่มนี้ถ้าทําจริง   ๆ  น่าจะใช้เวลาสักคร่ึงปี  จึงจะเป็นการแปล 

ที่ผ่อนคลาย  ทําไป  ค้นไป  แก้ไขไป  เมื่อมีกําหนดท่ีค่อนข้างกระชั้น  เราจึง 

ตกลงใจแปลกันสองคน  ผู้แปลส่วนหลังอาจลําบากหน่อย  เพราะไม่รู้ว่าคนแรก 

ถอดคําเป็นภาษาไทยอย่างไรในการถอดช่ือเฉพาะ  สรรพนามท่ีใช้  ฯลฯ  เราจึง 

ตกลงกันว่าต่างคนต่างแปลแล้วผลัดกันแก้ไขต้นฉบับให้เป็นสํานวนเดียวกัน  

เข้ากันได้  และคล้องจองในส่วนที่ควรคล้องจอง  ผลัดกันไปมาคนละหลายรอบ  

ยังไม่รวมถึงบรรณาธิการเล่มทั้งสามและซับเอดิเตอร์
ความเหนด็เหนือ่ยประการท่ีสองกต็รงการคน้คว้า  หนึง่ในสามของเร่ืองเป็น 

เร่ืองในแวดวงฟิสิกส์ของอนุภาค  ซ่ึงห่างไกลจากชีวิตของผู้แปลและบรรณาธิการ 

ชนิดท่ีเรียกได้ว่า   ‘สุดขั้ว’  ค้นแล้วยังไม่เข้าใจ  จนในท่ีสุดต้องพึ่งพาผู้เช่ียวชาญ 

ให้ช่วยอ่านและแก้ไข
ถงึตรงนีต้อ้งขอขอบคณุคณุปฐม  แหยมเกตุ  เลขาธิการสำ�นกังานปรมาณู 

เพื่อสันติ  ที่สละเวลาช่วยอ่าน  แก้ไข  และอธิบายอย่างเต็มอกเต็มใจ  แม้ผู้แปล 

จะให้เวลาสั้นแสนสั้น

หมายเหตุผู้แปล



ส่วนท่ีเหลือของเร่ืองเกี่ยวข้องกับสํานักวาติกันและคริสตจักรโรมันคาทอลิก 

ก็ได้รับข้อแนะนําท่ีกระจ่างจากสำ�นักงานเลขาธิการสภาประมุขแห่งบาทหลวง 
โรมันคาทอลิก

ยงัไมน่บัขอ้มลูจากทา่นผู้เช่ียวชาญด้านภาษาโบราณสำ�นกัหอสมุดแหง่ชาติ  

และสำ�นักหอจดหมายเหตุแห่งชาติ  และผู้รู้อีกหลายท่าน
ผู้แปลท้ังสองและบรรณาธิการ  ตลอดจนซับเอดิเตอร์  ได้ช่วยกันจัดทํา 

เชิงอรรถที่คิดว่าจะเอื้อประโยชน์ต่อผู้อ่านให้เข้าใจเร่ืองราวได้แจ่มชัดขึ้น  เช่นเดียว 

กับในรหัสลับดาวินชี
ความเหน็ดเหน่ือยประการท่ีสามก็คือ  แดน  บราวน์  แทรกภาษาต่างประเทศ 

อื่น  ๆ  นอกจากภาษาอังกฤษไว้หลายจุด  ผู้แปลมีพ้ืนความรู้อยู่บ้างบางภาษา  แต่ 
ไม่ครบทุกภาษาที่เขาใช ้ หากก็ได้พยายามตรวจสอบและถอดเสียงอ่านให้ใกล้เคียง 

ที่สุด  โดยเฉพาะภาษาท่ีใช้ในศาสนาได้รับความกรุณาบางส่วนจากสำ�นักงาน 

เลขาธิการสภาประมุขแห่งบาทหลวงโรมันคาทอลิกด้วย  ที่สําคัญ  ได้ค้นหา 

ความหมายและใส่วงเล็บภาษาไทยไว้ให้ผู้อ่านเข้าใจตรงส่วนที่แดน  บราวน์  ไม่ได้ 
ให้ความหมายเอาไว้  จะยกเว้นที่ทําไม่สําเร็จก็คือ  ภาษาอาหรับของ  ‘นักฆ่า’

บทร้อยกรองในเ ร่ืองนี้ ได้ถอดจากโคลงภาษาอั งกฤษ   ที่ เ รียกว่า  

iambicpentameter  หรือท่ีพจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมอังกฤษ-ไทย  ฉบับ 

ราชบัณฑิตยสถาน  ใช้ว่ามาตราไอแอมบ์ห้าคณะ  ให้เป็นกลอนแปดแบบไทย  ๆ  

แต่คงต้นฉบับภาษาอังกฤษเอาไว้ให้ได้ชื่นชมฉันทลักษณ์ของเขาด้วย
อยา่งไรกด็ ี ผูแ้ปลเชือ่วา่  นา่จะยงัมขีอ้ผิดพลาดคา้งคาอยูบ้่างหลายประการ 

ที่ผู้แปลอาจจะไม่ทราบ  หรือเข้าใจผิดไป  แม้จะใช้ความพยายามอย่างเต็มที่แล้ว 

ก็ตาม  และหากมีผู้รู้กรุณาช้ีแนะ  ก็จะเป็นประโยชน์ยิ่งในการแก้ไขในการจัดพิมพ์ 

ครั้งต่อ  ๆ  ไป  และขอขอบพระคุณล่วงหนา้มา  ณ  ที่นี้
ขอขอบพระคุณย้อนไปถึงผู้อ่านรหัสลับดาวินชี  ที่กรุณาแจ้งข้อผิดพลาด 

ให้เราได้แก้ไขด้วยค่ะ
แฟน   ๆ   ของแดน  บราวน์   อย่าพลาดเร่ืองอ่ืน   ๆ   ของเขาที่สํานักพิมพ์ได้ 

จัดพิมพ์ออกมาแล้ว
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ผลงานศลิปะ  หลุมฝงัศพ  อโุมงค ์ และสถาปตัยกรรมในกรุงโรม  ทีอ้่างถงึ 

ทั้งหมดเป็นสิ่งที่มีอยู่จริงท้ังสิ้น  (รวมท้ังตําแหน่งที่ตั้งด้วย)  ทุกวันนี้ยังสามารถ 

พบเห็นสิ่งตา่ง  ๆ  เหล่านี้ได้
กลุ่มภราดรแห่งอิลลูมินาติก็เป็นสิ่งที่มีอยู่จริงเช่นกัน

หมายเหตุผู้เขียน
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ข้อเท็จจริง  :

กงเซยล์  เออโรเปอัง  ปูร์  ลา  เรอแชร์ช  นูเกลแยร์  หรือเรียกช่ือย่อว่า  เซิร์น  

(CERN)  เป็นองค์กรความร่วมมือระหว่างประเทศในทวีปยุโรปเพ่ือการวิจัย 

และพัฒนาด้านนิวเคลียร์  มีฐานท่ีต้ังในประเทศสวิตเซอร์แลนด์  และจัดเป็น 

ศูนย์วิจัยทางวิทยาศาสตร์ที่ใหญ่ท่ีสุดแห่งหนึ่งของโลก  ศูนย์วิจัยนี้ประสบความ 

ส�ํเร็จในการผลติอนภุาคของปฏสิสาร1เปน็คร้ังแรกเมือ่ไมน่านมานี ้ ปฏสิสารนัน้กค็อื 

สสารชนิดเดียวกับสสารปกติ  เว้นแต่อนุภาคท่ีประกอบเป็นปฏิสสารมีประจุไฟฟ้า 

ที่ตรงกันข้าม  กับอนุภาคที่พบในสสารปกติ
โดยทฤษฎีแล้ว  ปฏิสสารเป็นต้นกํ�เนิดพลังงานท่ีทรงอานุภาพมากที่สุด 

ทีม่นษุยรู้์จัก  สามารถเปลีย่นแปลงมวลสารเป็นพลงังาน  โดยมปีระสทิธิภาพถงึ  100  

เปอร์เซ็นต์  (ขณะที่ปฏิกิริยาการแตกตัวของนิวเคลียสหรือปฏิกิริยานิวเคลียร์ฟิชชัน 

มีประสิทธิภาพแค่  1.5  เปอร์เซ็นต์เท่านั้น)  ปฏิสสารไม่ก่อให้เกิดมลพิษหรือรังสี 
ตกค้างหลังจากเกิดปฏิกิริยาแล้ว  และจากการค�ํนวณพบว่า  หากมีปฏิสสารสะสม 

อยู่เพียงหยดเล็ก  ๆ  ก็สามารถก่อพลังงานไฟฟ้าพอใช้ในมหานครนิวยอร์กได้ทั้งวัน
ทว่าก็มีปัญหาที่สํ�คัญคือ…
ปฏิสสารเป็นสสารท่ีไม่เสถียร  มันจะเกิดปฏิกิริยาทันทีที่สัมผัสกับสรรพส่ิง 

ทุกอย่างรวมท้ังอณูของอากาศรอบตัว  เทียบได้ว่าปฏิสสารเพียง  1  กรัม  จะให้ 

พลังงานเท่ากับระเบิดนิวเคลียร์ขนาด   20  กิโลตัน  ซ่ึงเป็นขนาดเดียวกับระเบิด 

ที่ถล่มเมืองฮิโรชิมาในสมัยสงครามโลกครั้งที่สอง
ที่ผ่านมายังมีการผลิตปฏิสสารได้เป็นปริมาณน้อยมาก   ๆ  (คร้ังหนึ่งเพียง 

ไมก่ีอ่ะตอมเท่านัน้)  แต่ขณะนีเ้ซิร์นไดเ้ร่ิมโครงการใหมโ่ดยสร้างเคร่ืองหนว่งอนภุาค 

แอนติโปรตอนขึ้น  ซ่ึงจะเป็นเทคโนโลยีก้าวหน้าในการผลิตปฏิสสาร  เชื่อว่า 

เครื่องมือนี้จะสามารถผลิตปฏิสสารได้ในปริมาณที่มากขึ้น
คํ�ถามหนึ่งที่ต้องรอดูกันต่อไป  คือ  ปฏิสสารซ่ึงเป็นสสารที่ไม่อยู่ตัวนี้  

จะถูกนํ�มาใช้สร้างประโยชน์ต่อมนุษยชาติหรือจะถูกปรับแปลงไปใช้สร้างอาวุธ 

ร้ายแรงที่สุดที่เคยมีผู้สร้างมา
	 1 

Antimatter  หรือปฏิสสาร  เป็นสสารท่ีประกอบด้วยอนุภาคต่าง  ๆ  ที่เป็นปฏิยานุภาคของอนุภาคพื้นฐาน  

(Fundamental  particle)  แต่มีประจุไฟฟ้าและคุณสมบัติทางควอนตัมตรงกันข้าม  ตัวอย่างเช่น  ปฏิสสารของ 

ไฮโดรเจน  จะประกอบด้วยแอนติโปรตอน  (p
-1
)  เป็นแกนกลาง  (Nucleus)  และมีอนุภาคโพซิตรอน  (e

+1
)  ว่ิงวน 

โคจรอยู่โดยรอบ  อนึ่ง  การเกิดปฏิสสารนั้นมักจะเกิดเป็นคู่กับสสารปกติ  (Pair)  ดังนั้นมันจึงจะกลับรวมตัวกัน 

เป็นสสารปกติได้โดยพลัน
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กรุงโรมยุคปัจจุบัน



นครรัฐวาติกัน

1.  มหาวิหารเซนต์ปีเตอร์	 8.  สนามจอดเฮลิคอปเตอร์
2.  จัตุรัสเซนต์ปีเตอร์	 9.  อุทยาน
3.  วัดน้อยซิสตีน	 10.  ปาสเซตโต
4.  ลานบอร์เจีย	 11.  ลานชมทัศนียภาพ
5.  ห้องทรงงานสมเด็จพระสันตะปาปา	 12.  ที่ท�ํการไปรษณีย์กลาง
6.  พิพิธภัณฑสถานวาติกัน	 13.  ท้องพระโรงส�ํหรับสมเด็จพระสันตะปาปาเสด็จออก
7.  สํ�นักงานบัญชาการทหารองครักษ์สวิส	 14.  ท�ํเนียบรัฐ
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บทนำ�

นักฟิสิกส์   เลโอนาร์โด  เวตรา  ได้กล่ินเนื้อไหม้  และรู้ดีว่า  นั่นเป็นกลิ่นเนื้อ 

ของตนเอง  เขาจ้องมองร่างดํ�ทะมึนที่ชะโงกอยู่เหนือตัวเขาด้วยความตื่นกลัว  

“แกต้องการอะไร!”
“ลาชิอาเว”  เสียงแหบห้าวตอบ  “รหัสผ่าน”
“แต่...ฉันไม่…”
ผู้บุกรุกกดนาบลงมาอีก  เขาบดวัตถุสีขาวร้อนฉ่านาบลึกบนอกของเวตรา  

มีเสียงฉ่าของเนื้อไหม้ไฟ
เวตราร้องออกมาด้วยความเจ็บปวด  “ไม่มี  รหัสผ่าน!”  เขารู้สึกว่าตนเอง 

เริ่มล่องลอยไปสู่ภาวะไร้สติ
ร่างนั้นจ้องมองมา  “เนอ  อเวอโว  เปารา  ข้าก็เกรงว่าจะเป็นอย่างนั้น”
เวตราดิน้รนฉดุร้ังสติไว้  แต่ความมดืกลบัโอบรอบใกลเ้ขา้มา  สิง่ปลอบโยน 

ประการเดียวก็คือได้รู้ว่าผู้จู่โจมจะไม่มีวันได้สิ่งท่ีมันต้องการ  หากชั่วครู่ต่อมา  

ร่างนั้นก็ชักมีดคมขึ้นมาจ่อบนใบหน้าของเวตรา  คมมีดลอยไปมา  และกรีดผ่าลง 

อย่างชํ�นิช�ํนาญ
“ด้วยความรักแห่งพระเจ้า!”  เวตรากรีดร้อง  แต่ก็สายเกินไป
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1

เหนอื  บนัไดข้ันสงูสดุของมหาพรีะมดิแหง่กซิา  หญงิสาวหัวเราะร่าและตะโกนลงมา 

หาเขา  “โรเบิร์ต  รีบหน่อยซีคะ!  แหม  ฉันน่าจะแต่งงานกับคนที่หนุ่มกว่านี้นะ!”  

รอยยิ้มของเธอดุจมีเวทมนตร์
เขาพยายามจะตามให้ทนั  แตข่าของเขาแขง็ดัง่หิน  “รอผมดว้ย”  เขาขอร้อง  

“นะ...”
ขณะที่ปีนขึ้นไป  สายตาของเขาก็เร่ิมพร่ามัว  มีเสียงกึกก้องดังอยู่ในหู  เรา 

ต้องตามเธอให้ทัน!  แต่พอเขาเงยหน้าขึ้นอีกคร้ัง  หญิงสาวก็หายไป  ตรงท่ี 

ที่เธอเคยอยู่กลายเป็นชายชราฟันผุหลอ  ชายชรามองลงมา  ห่อริมฝีปาก  นิ่วหน้า 

อย่างเดียวดาย  แล้วร้องออกมาด้วยความเจ็บปวด  เสียงของแกดังกึกก้องไปทั่ว 

ทะเลทรายแห่งนั้น
โรเบิร์ต  แลงดอน  ตกใจตื่นจากฝันร้าย  โทรศัพท์ข้างเตียงกํ�ลังกรีดก้อง  

เขายกหูขึ้นรับอย่างงงงวย
“ฮัลโหล”
“ผมกํ�ลังตามหาโรเบิร์ต  แลงดอน  ครับ”  เสียงผู้ชายพูด
แลงดอนลุกขึ้นนั่งบนเตียงอันว่างเปล่า  และพยายามเรียกสติกลับคืน  

“นี.่..โรเบร์ิต  แลงดอน  พดูครับ”  เขาเหลอืบมองท่ีนาฬกิาดจิิทลั  ตหีา้สบิแปดนาที
“ผมต้องพบคุณเป็นการด่วน”
“นั่นใครพูดครับ”
“ผมชื่อแมกซีมีเลียน  โคห์เลอร์  ผมเป็นนักฟิสิกส์อนุภาคไม่ต่อเนื่อง”
“เป็นอะไรนะครับ ”  แลงดอนจับใจความไม่ได้  “คุณแน่ใจนะว่าคุณโทร.หา 

แลงดอนถูกคน”
“คุณเป็นศาสตราจารย์ด้านศาสนสัญลักษณ์ที่มหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด  คุณ 
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เขียนหนังสือเกี่ยวกับศาสตร์สัญลักษณ์สามเล่ม  และ...”
“คุณรู้หรือเปล่าว่านี่มันกี่โมง”
“ผมขอโทษ  ผมมอีะไรบางอยา่งทีค่ณุต้องไดเ้หน็  ผมคงอธิบายทางโทรศพัท์ 

ไม่ได้”
แลงดอนปล่อยเสียงครางอย่างรู้ซ้ึงออกมา  เร่ืองแบบนี้เคยเกิดข้ึนมาก่อน 

แล้ว  อนัตรายอยา่งหนึง่ในการเขยีนหนงัสอืวา่ดว้ยสญัลกัษณ์ทางศาสนากค็อื  เสยีง 

โทรศพัท์จากกลุม่คลัง่ศาสนาท่ีตอ้งการให้เขาชว่ยยนืยนัเคร่ืองหมายลา่สดุจากพระเจ้า  

เดอืนกอ่น  นกัเต้นระบ�ํเปลือ้งผ้าจากโอคลาโฮมาสญัญาว่าจะมอบเพศรสท่ีเลิศทีส่ดุ 

ในชีวิตของเขา  หากเขาบินลงมาและยืนยันความเป็นกางเขนของแท้ซ่ึงปรากฏอยู่ 
บนผ้าปูทีน่อนของเธออยา่งนา่อัศจรรยน์กั  แลงดอนเรียกมนัว่าผา้ห่อศพแหง่ทุลซา1

“คุณได้เบอร์โทรศัพท์ผมมาได้ยังไงนี่”  แลงดอนพยายามจะสุภาพแม้เป็น 

ช่วงเวลาอย่างนี้
“จากเวิลด์ไวด์เว็บ  เว็บไซต์ของหนังสือคุณ”
แลงดอนนิ่วหน้า  เขาออกจะแน่ใจว่าเว็บไซต์หนังสือของเขาไม่มีหมายเลข 

โทรศัพท์ที่บ้าน  ชายคนนี้กํ�ลังโกหกชัด  ๆ 

“ผมต้องพบคุณนะ”  ผู้ที่โทร.มายืนกราน  “ผมยินดีจ่ายอย่างงาม”
คราวนี้แลงดอนหัวเสียเอาจริง  ๆ  “เสียใจนะคุณ  แต่ผมน่ะ…”
“ถ้าคุณออกเดินทางมาทันที  คุณคงมาถึงนี่ตอน…”
“ผมไม่ไปไหนท้ังนั้น!  นี่มันเพิ่งตีห้าเองนะ!”  แลงดอนวางหูแล้วล้มตัว 

ลงนอน  เขาหลับตาลงและพยายามจะหลับต่อ  แต่ไร้ประโยชน์  ความฝันติดตรึง 

อยู่ในจิตใจ  เขาคว้าเสื้อคลุมมาสวมอย่างไม่เต็มใจนัก  แล้วลงไปข้างล่าง

โรเบิร์ต  แลงดอน  เดินเท้าเปล่าไปในบ้านแบบวิกตอเรียในแมสซาชูเซตส์ที่เขาอยู ่
เพียงลํ�พัง  และเยียวยาอาการนอนไม่หลับแบบที่เคยทํ�  นั่นคือชงเนสท์เล่ควิก 

ร้อน   ๆ ถว้ยหนึง่  พระจันทร์เดอืนเมษายนฉายแสงผา่นหนา้ต่างมขุทอดจับลงบนพรม 

แบบตะวันออก  เพื่อนร่วมงานของแลงดอนมักล้อว่าบ้านของเขาเหมือนพิพิธภัณฑ์ 

มานุษยวิทยามากกว่าเป็นบ้าน  บนหิ้งบนช้ันมีแต่ศาสนวัตถุจากท่ัวโลก  เช่น  

เอคูอาบา  จากกานา  กางเขนทองจากสเปน  เทวรูปอารยธรรมชาวเกาะไซคลาดิส 

ในทะเลอีเจียน  และแม้แต่บ็อกคุส   ทอซ่ึงหายากจากเกาะบอร์เนียว  สัญลักษณ์ 

	 1 
Tulsa  เมืองทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของรัฐโอคลาโฮมา  สหรัฐอเมริกา  Shroud  of  Tulsa  

หรือผ้าห่อศพแห่งทุลซา  เป็นการล้อเลียน  Shroud  of  Turin  หรือผ้าห่อศพแห่งตูรินในอิตาลี  ซ่ึงเช่ือกันว่าเป็น 

ผ้าห่อศพพระเยซู
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แห่งความเป็นหนุ่มตลอดกาลของนักรบหนุ่ม
ขณะที่แลงดอนทรุดตัวลงนั่งบนหีบทองเหลืองขนาดใหญ่ของมหาฤๅษีและ 

ลิ้มรสช็อกโกแลตอุ่น  ๆ  อยู่นั้น  บานหน้าต่างมุขก็สะท้อนภาพของเขาเอง  ภาพนั้น 

ดูบิดเบี้ยวและเซียวซีด...ยังกับผี  ผีแก่  ๆ  เขานึก  เตือนตัวเองอย่างโหดร้ายว่า  

วิญญาณแห่งความหนุ่มเข้าไปซุกอยู่ในเปลือกแห่งความตายเสียแล้ว
แม้จะไม่ได้หล่อนักหนาถ้าว่าตามที่เขานิยมกัน  แต่แลงดอนในวัยสี่สิบก็มี 

สิง่ท่ีเพือ่นร่วมงานสตรีของเขาเรียกว่าเสนห่แ์บบ  ‘คงแกเ่รียน’  เร่ิมมปีอยผมสเีทาแทรก 

อยูใ่นเรือนผมสีนํา้ตาลหนาของเขา  นยันต์าสีฟ้าทีม่องเหมอืนจะคน้หา  เสยีงกงัวาน 

ลึกจับใจ  และรอยยิ้มเข้มแข็งแบบไร้กังวลของนักกีฬามหาวิทยาลัย  แลงดอนเคย 

เปน็นกัด�ํนํา้ทีมโรงเรียนเตรียมอดุมและมหาวทิยาลยั  จึงยงัมร่ีางกายแบบนกัว่ายนํา้  

เป็นร่างกระชับสูงหกฟุต  และยังคงดูแลตนเองด้วยการลงว่ายน้ําวันละห้าสิบรอบ 

ในสระว่ายนํ้าของมหาวิทยาลัย
เพื่อน   ๆ   ของแลงดอนเห็นว่าเขาเป็นคนลึกลับอยู่หน่อย   ๆ   เสมอมา  เป็น 

บุรุษหลายยุค  ในช่วงสุดสัปดาห์อาจจะเห็นเขาใส่กางเกงบลูยีนเดินปล่อยอารมณ์ 

อยู่บนลานระหว่างอาคารเรียน  ถกกับนักศึกษาเร่ืองคอมพิวเตอร์กราฟิกหรือไม่ก็ 
ประวัติศาสตร์ศาสนา  แต่ช่วงอื่น  ๆ  ก็อาจเห็นเขาในเสื้อขนสัตว์แฮร์ริสและเสื้อกั๊ก 

ผ้าขนสัตว์  มีภาพปรากฏอยู่ในหน้านิตยสารศิลปะระดับบนในงานเปิดพิพิธภัณฑ์ 

ที่เขาได้รับเชิญไปบรรยาย
แมจ้ะไดช่ื้อวา่เป็นครูทีอ่อกจะจริงจังและเขม้งวดเร่ืองระเบียบวนิยั  แลงดอน 

ก็เป็นคนแรกที่ให้การสนับสนุนส่ิงท่ีเขายกย่องว่าเป็น   ‘ศิลปะที่สูญหายของความ 

สนุกสนานแบบดี   ๆ   และสะอาด’  เขาเพลิดเพลินกับกิจกรรมยามว่างด้วยความ 

คลั่งไคล้จนใครเห็นก็อดรู้สึกสนุกตามไปด้วยไม่ได้  จึงทํ�ให้เขาได้รับการยอมรับ 

เหมือนพี่น้องในหมู่นักศึกษา  เขามีสมญาในมหาวิทยาลัยว่า   ‘อาจารย์โลมา’  ซึ่ง 

หมายถึงท้ังความมีอัธยาศัยและความสามารถอันเป็นท่ีเล่าลือในการดํ�ลงไปในสระ  

และใช้ทักษะเอาชนะทีมฝ่ายตรงข้ามทั้งทีมได้ในการแข่งขันโปโลนํ้านัดหนึ่ง
ขณะท่ีแลงดอนนั่งเหม่อมองไปในความมืดอยู่เพียงลํ�พัง  ความเงียบสงัด 

ในบ้านของเขากถ็กูทํ�ลายลงอกี  คราวนีเ้ป็นเสยีงกร่ิงจากเคร่ืองโทรสาร  ดว้ยความ 

อ่อนล้าเกินกว่าจะรู้สึกหงุดหงิด  แลงดอนได้แต่ฝืนหัวเราะออกมาเบา   ๆ   อย่าง 

เหนื่อยหน่าย
บรรดาสาวกของพระเจ้านี ่ เขานกึ  รอคอยพระเมสสอิาหม์าถงึสองพนัปีแลว้ 

ก็ยังดึงดันเหลือกำ�ลัง
เขาเอาถ้วยเปล่าไปเก็บในครัวอย่างอ่อนล้า  แล้วค่อย  ๆ  เดินไปที่โต๊ะทํ�งาน 
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ไมโ้อ๊ก  มโีทรสารเขา้มาอยูใ่นถาดรับ  เขาถอนใจเฮอืก  หยบิกระดาษโทรสารขึน้มาดู
แล้วฉับพลัน  เขาก็เกิดอาการคลื่นเหียน
ภาพในหน้ากระดาษเป็นศพมนุษย์  ร่างนั้นเปลื้องเปลือย  ศีรษะถูกบิดจน 

หันกลับไปด้านหลัง  บนแผ่นอกของผู้ตายเป็นรอยไหม้น่ากลัว  ชายผู้นั้นถูก 

ประทับตรา...เป็นรูปรอยค�ํค�ํหนึง่  เป็นค�ํทีแ่ลงดอนรู้จักดี  รู้จักดมีากเลยละ  เขา 

จ้องมองตัวอักษรที่ประทับอยู่บนร่างนั้นด้วยความไม่เชื่อสายตา

“อิลลูมินาติ”  เขาเอ่ยตะกุกตะกัก  หัวใจเต้นแรง  เป็นไปไม่ได้…
ด้วยความหวาดเกรงในสิ่งท่ีเขากํ�ลังจะได้ประจักษ์  แลงดอนหมุนแผ่น 

กระดาษโทรสารนั้นไป  180  องศาอย่างช้า  ๆ  เขามองดูค�ํคํ�นั้นกลับหัว
แล้วทันใดลมหายใจของเขาก็หยุดชะงัก  เหมือนถูกรถบรรทุกชน  แทบ 

ไม่เชื่อสายตาตนเอง  เขาหมุนแผ่นโทรสารนั้นอีกคร้ัง  อ่านตราที่ประทับนั้นจาก  

ด้านที่ถูกต้อง  แล้วก็จากด้านกลับหัว
“อิลลูมินาติ”  เขาพึมพ�ํ
แลงดอนทรุดตัวลงบนเกา้อีด้ว้ยความตะลงึงัน  เขานัง่นิง่อยูช่ั่วครู่ดว้ยความ 

รู้สึกสบัสนอยา่งยิง่  แลว้สายตาของเขากค็อ่ย  ๆ  เลือ่นไปจบัท่ีแสงไฟสแีดงซ่ึงกะพริบ 

วาบอยู่บนเคร่ืองโทรสาร  ใครก็ตามท่ีส่งโทรสารแผ่นนี้มายังรออยู่ในสาย...รอที่ 
จะคุยด้วย  แลงดอนจ้องมองแสงกะพริบวาบนั้นอยู่นาน

แล้วเขาก็เอื้อมมือที่สั่นระริกไปรับสาย
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“ตอนนี ้ คุณสนใจแล้วละสิ  ใช่ไหม”  เสียงผู้ชายพูดเมื่อแลงดอนรับสายในที่สุด
“ใช่ซีครับ  คุณทํ�ได้ร้ายกาจมาก  คุณอยากอธิบายไหมว่านี่มันอะไรกัน”
“ผมพยายามจะบอกคุณก่อนหน้านี้แล้ว”  เสียงนั้นกระด้างแข็งเหมือน 

เคร่ืองจักร  “ผมเป็นนักฟิสิกส์  ดูแลศูนย์วิจัยอยู่  เกิดฆาตกรรมขึ้นที่นี่  คุณเห็น 

ศพแล้วนี่”
“คณุหาผมพบไดย้งัไง”  แลงดอนใจไมค่อ่ยอยูก่บัเนือ้กบัตวั  ความคดิจิตใจ 

ของเขากํ�ลังวิ่งหนีภาพที่เห็นในโทรสาร
“ผมบอกคุณแล้ว  จากเวิลด์ไวด์เว็บ  เว็บไซต์หนังสือของคุณไง  ดิอาร์ต 

ออฟดิอิลลูมินาติ  (ศิลปะแห่งกลุ่มอิลลูมินาติ) ”
แลงดอนพยายามรวบรวมความคดิของตนเอง  พดูไดว่้าหนงัสือของเขาไมไ่ด ้

เป็นท่ีรู้จักในแวดวงวรรณกรรมท่ัว   ๆ ไป  แตก่ม็ผู้ีสนใจติดตามงานของเขาพอสมควร 

ทางอินเทอร์เนต็  ทวา่ค�ํกลา่วอา้งของผู้ทีโ่ทร.มากย็งัฟังไมข่ึน้  “ในเวบ็นัน้ไมม่ขีอ้มลู 

สถานที่ที่ติดต่อนี่นา”  แลงดอนเอ่ยอย่างท้าทาย  “ผมแน่ใจ”
“ผมมีคนในห้องทดลองที่นี่ซ่ึงเชี่ยวชาญมากในการเค้นข้อมูลผู้ใช้ออกมา 

จากเว็บ”
แลงดอนยังสงสัย  “ฟังเหมือนห้องทดลองของคุณรู้เร่ืองเว็บมาก   นัก 

งั้นแหละ”
“ก็สมควรอยู่”  ชายคนนั้นตอบกลับ  “เราเป็นผูค้ิดค้น  มันขึ้นมาเอง”
มีอะไรบางอย่างในสุ้มเสียงของชายคนนี้ที่บอกแลงดอนว่าเขาไม่ได้ล้อเล่น
“ผมต้องพบคุณ”  ผู้ที่โทร.มายืนกราน  “นี่ไม่ใช่เร่ืองท่ีจะมาถกกันได้ทาง 

โทรศัพท์  จากบอสตันมาห้องทดลองของผมใช้เวลาบินแค่ชั่วโมงเดียว”
แลงดอนยืนวิเคราะห์โทรสารในมืออยู่ในแสงสลัวของห้องทํ�งาน  ภาพนี้ 
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ช่างทรงพลังรุนแรงนัก  เหมือนเป็นการค้นพบจารึกแห่งศตวรรษเลยทีเดียว  การ 

ค้นคว้ามาหนึ่งทศวรรษของเขาได้รับการยืนยันด้วยสัญลักษณ์หนึ่งเดียวนี้
“เป็นเรื่องด่วนนะครับ”  เสียงนั้นรุกเร้า
สายตาของแลงดอนจับนิ่งอยู่ท่ีเคร่ืองหมายนั้น  อิลลูมินาติ  เขาอ่านซํ้าแล้ว 

ซํ้าเล่า  งานของเขาปกติจะเป็นการศึกษาสัญลักษณ์ที่พอจะเปรียบเทียบได้ว่าเป็น 

ซากดึกดํ�บรรพ์  อย่างพวกเอกสารโบราณและเร่ืองราวทางประวัติศาสตร์ที่เล่าขาน 

กันมา  หากภาพเบ้ืองหน้าเขาคือภาพของวันนี้  เป็นปัจจุบันกาล  เขารู้สึกเหมือน 

ตัวเองเป็นนักโบราณชีววิทยาที่กํ�ลังเผชิญหน้ากับไดโนเสาร์ที่มีชีวิต
“ผมถือวิสาสะส่งเคร่ืองบินไปรับคุณแล้ว”  เสียงนั้นบอก  “เคร่ืองคงไปถึง 

บอสตันภายในยี่สิบนาทีนี้”
แลงดอนรู้สึกว่าในลํ�คอแห้งผาก  เวลาบินหนึ่งชั่วโมง…
“ขออภัยที่ผมถือวิสาสะอย่างนั้น”  เสียงนั้นพูด  “ผมต้องการให้คุณมาที่นี่”
แลงดอนกม้ลงมองโทรสารอกีคร้ัง  ต�ํนานเกา่แกโ่บร่ําโบราณไดรั้บการยนืยนั 

เป็นลายลกัษณ์อกัษร  ความหมายทีแ่ฝงอยูน่ัน้นา่กลวันกั  เขาจ้องอยา่งใจลอยผา่น 

หน้าต่างมุข  สีแสงแรกแห่งอรุณรุ่งทอดทะลุต้นเบิร์ชในสวนหลังบ้าน  หากเช้าวันนี้ 
ทศันยีภาพดเูปลีย่นแปลงไป  ขณะท่ีความกลวัผสานกบัความพงึพอใจอยา่งแปลก  ๆ  

เริ่มเข้าครอบคลุมจิตใจ  แลงดอนก็รู้ว่าเขาไม่มีทางเลือกอื่น
“คุณชนะ”  เขาบอก  “บอกมาสิครับว่า  ผมต้องไปขึ้นเครื่องที่ไหน”
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ห่าง  ออกไปหลายพนัไมล ์ ชายสองคนก�ํลงัพบกนั  คหูาแหง่นัน้มดืทึม  เปน็อาคาร 

ยุคกลางสร้างด้วยหิน
“เบนเวนโูต  (ขอต้อนรับ)”  ชายทีเ่ป็นคนนดักลา่ว  เขานัง่อยูใ่นเงามดื  มอง 

เข้าไปไม่เห็น  “เจ้าทํ�ส�ํเร็จไหม”
“ซิ  (ครับ)”  ร่างทะมึนนั้นตอบ  “เปอร์เฟตตาเมนเต  (สำ�เร็จเรียบร้อย)”  

ค�ํพูดของเขาแข็งกระด้างดุจผาหิน
“และประกาศโจ่งแจ้งชนิดไม่ต้องสงสัยเลยใช่ไหมว่าเป็นฝีมือใคร”
“แน่นอนครับ”
“เยี่ยม  เจ้าได้สิ่งที่ข้าขอไว้ไหม”
นัยน์ตาของนักฆ่าเป็นประกายวาว  ดํ�ดั่งน้ํามันดิบ  เขาหยิบเครื่องมือ 

อิเล็กทรอนิกส์หนัก  ๆ  ออกมาวางลงบนโต๊ะ
ชายในเงามืดมีท่าทีพึงใจ  “เจ้าท�ํได้ดี”
“การรับใช้กลุ่มภราดรถือเป็นเกียรติยิ่ง”  นักฆ่ากล่าว
“ขัน้ทีส่องใกลจ้ะเริม่ตน้  จงไปพกัผอ่นก่อน  คืนนี้แลว้ทีเ่ราจะเปลีย่นแปลง 

โลก”
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4

รถซาบ  900  เอส  ของโรเบร์ิต  แลงดอน  ว่ิงฉวิออกจากอโุมงคค์ลัลาแฮนเขา้สู ่
ดา้นตะวนัออกของอา่วบอสตนัใกลท้างเขา้สนามบนิโลแกน  แลงดอนส�ํรวจทศิทาง  

เขาพบถนนเอวิเอชั่น  แล้วเลี้ยวซ้ายผ่านอาคารเก่าของสายการบินอีสเทิร์นแอร์- 
ไลนส์  ผ่านถนนทางเข้าไปราวสามร้อยเมตรก็มองเห็นโรงเก็บเคร่ืองบินราง   ๆ  

อยู่ในความมืด  มีเลข   ‘4’   ขนาดใหญ่เขียนไว้บนโรงเก็บ  เขาเลี้ยวรถเข้าจอดยัง 

ที่จอดรถแล้วออกจากรถ
ชายใบหน้ากลมในชุดนักบินสีฟ้าโผล่ออกมาจากด้านหลังอาคาร  “โรเบิร์ต  

แลงดอน   ใช่ไหมครับ”  เขาร้องถาม  เสียงของชายผู้นี้ดูเป็นมิตรเจือสํ�เนียงท่ี 

แลงดอนจับไม่ได้ว่าเขามาจากไหน
“ใช่ครับ  ผมเอง”  แลงดอนบอก  ล็อกกุญแจรถ
“มาได้เวลาเหมาะเหม็งทีเดียว”  ชายผู้นั้นกล่าว  “ผมเพ่ิงจะลงจอดพอดี  

กรุณาตามผมมาเลยครับ”
ขณะเดินอ้อมอาคาร  แลงดอนรู้สึกเครียด  ๆ  เขาไม่ค่อยคุ้นเคยกับการรับ 

โทรศัพท์แปลก  ๆ  และการนัดพบกันลับ  ๆ  กับคนแปลกหน้าแบบนี้  ความท่ีไม่รู้ว่า 

จะพบอะไรบ้าง  เขาจึงสวมชุดท่ีใส่สอนหนังสือปกติ  กางเกงผ้าชิโนส์1  เสื้อคอเต่า  

และแจ็กเกต็สทูผ้าขนสตัว์ยีห่อ้แฮร์ริส  ระหว่างท่ีเดนิ  เขานกึถงึแตโ่ทรสารในกระเป๋า 
เสื้อแจ็กเก็ต  ยังไม่อาจท�ํใจให้เชื่อในภาพที่เห็น

นกับินดจูะจับความกงัวลของแลงดอนได้  “คณุมปีญัหากบัการบินหรือเปล่า 

ครับนี่”
“อ๋อ  เปล่าครับ”  แลงดอนตอบ  ศพที่ถูกตีตราต่างหากที่เป็นปัญหาสำ�หรับ 

	
1

  Chinos  เป็นกางเกงที่ตัดด้วยผ้าที่เรียกว่าชิโนส์  เป็นผ้าฝ้ายทอลายสอง  ส่วนใหญ่เป็นสีกากี
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ผม  การบินน่ะ  ผมรับมือได้
ชายผู้นัน้น�ํแลงดอนเดนิไปตามความยาวของโรงเกบ็  ออ้มมมุอาคารออกสู่ 

ทางวิ่งสํ�หรับเครื่องบิน
แลงดอนหยุดกึกระหว่างทาง  และจ้องมองไปยังอากาศยานท่ีจอดนิ่งอยู่ 

บนพื้นทางวิ่ง  “เราจะนั่งไอ้เครื่องนั้น  ไปหรือครับ”
ชายคนนั้นยิ้มกริ่ม  “ชอบไหมครับ”
แลงดอนจ้องอยู่ครู่ใหญ่  “ชอบไหมน่ะหรือ  ว่าแต่มันคือ  อะไรหรือครับ”

ยานท่ีจอดอยู่เบื้องหน้าท้ังคู่มีขนาดมโหฬาร  ชวนให้นึกไปถึงยานขนส่งอวกาศอยู่ 
หนอ่ย  ๆ  เวน้แตส่ว่นบนถกูเฉอืนออกจนเรียบแบนสนทิ  มนัดเูหมอืนลิม่ขนาดมหึมา 
ขณะจอดนิ่งอยู่บนทางวิ่ง  ความคิดแรกของแลงดอนคือคิดว่าเขาต้องฝันไปแน่  ๆ  

ดเูหมอืนความสามารถในการบนิข้ึนไดข้องยานล�ํนีน้า่จะเท่ากบัรถยนต์บูอกิ  เพราะ 

มันแทบไม่มีปีกให้เห็น  นอกจากครีบสั้น   ๆ   สองครีบทางด้านหลังของลํ�ตัวยาน  

หางเสอืคูห่นึง่โผลอ่อกมาจากส่วนท้าย  สว่นอืน่ทีเ่หลอืกค็อืลํ�ตวัยาน  ยาวประมาณ 

หกสิบเมตรจากด้านหน้าจรดด้านหลัง  ไม่มีหน้าต่าง  ไม่มีอะไรเลย  นอกจาก 

ลํ�ตัวยาน
“เติมน้ํามันเต็มถังจะมีน้ําหนักสองแสนห้าหมื่นกิโล”  นักบินแจ้ง  ท่าทาง 

เหมอืนพอ่ท่ีก�ํลงัคยุโมเ้รือ่งลูกท่ีเพิง่เกดิ  “ใชไ้ฮโดรเจนเหลวเป็นเช้ือเพลงิ  ตวัเคร่ือง 

ด้านนอกเป็นไทเทเนียมผสมกับซิลิคอนคาร์ไบด์ไฟเบอร์  อัตราส่วนแรงขับดันต่อ 

น้ําหนักเท่ากับ  20:1  เคร่ืองบินไอพ่นส่วนใหญ่อยู่ท่ี  7:1  ท่านผู้อํ�นวยการต้อง 

อยากพบคุณเป็นการด่วนจี๋แน่  ปกติท่านไม่ส่งเจ้ารุ่นใหญ่อย่างนี้มาหรอก”
“ไอ้เจ้านี่บินได้  แน่รึ”  แลงดอนถาม
นกับินยิม้  “ออ๋  ไดซี้ครับ”  เขาพาแลงดอนตัดขา้มลานวิง่ตรงไปยงัเคร่ืองบิน  

“ผมพอรู้หรอกว่ามันดูน่าต่ืนตาต่ืนใจไปหน่อย  แต่คุณน่าจะทํ�ความคุ้นเคยกับมัน 

ไว้ดีกว่านะ  ภายในห้าปี  เคร่ืองบินทุกลํ�ที่คุณเห็นก็จะเป็นไอ้หนูพวกนี้แหละ 

-เอชเอสซีที-หรือยานขนส่งพลเรือนความเร็วสูง  ห้องทดลองของเราเป็นหนึ่งใน 

กลุ่มแรกที่เป็นเจ้าของไอ้หนูนี่”
ห้องทดลองที่ว่านี่คงน่าดูไม่เบาแน่  แลงดอนนึก
“ลํ�นี้เป็นต้นแบบของโบอิ้งเอกซ์-33”  นักบินยังคุยต่อ  “แต่ยังมีแบบอื่น  ๆ 

อีกหลายสิบ  มีทั้งแบบยานอวกาศแห่งชาติ  สแครมเจ็ต2
  ของรัสเซีย  ของอังกฤษ 

	 2
  Scramjet  เคร่ืองบินไอพ่นท่ีบินด้วยความเร็วเหนือเสียงมากหลายเท่า  และนํ้ามันจะถูกเผาไหม้ในอากาศ 

ที่ยังมีความเร็วเหนือเสียงอยู่  Scramjet  มาจากตัวย่อของค�ํว่า  Supersonic  Combustion  และ  Ramjet



เ ท
 ว 
า ก

 ับ 
ซ า

 ต
 า 
น

14

ก็มีโฮตอล3
  นี่แหละครับอนาคต  ขอเวลาอีกหน่อยเดียวก็พร้อมจะเปิดตัวสู่ภาค 

เอกชน  แล้วคุณก็จูบลาเครื่องบินไอพ่นแบบเก่าได้เลย”
แลงดอนมองดยูานนัน้อยา่งแหยง  ๆ  “ผมวา่ผมชอบเคร่ืองบินไอพน่แบบเกา่ 

มากกว่านะ”
นักบินชี้ไปยังทางขึ้น  “เชิญทางนี้ครับ  คุณแลงดอน  ก้าวดี  ๆ  นะครับ”

สักพัก  แลงดอนก็ข้ึนมานั่งอยู่ในห้องผู้โดยสารอันโล่งว่าง  นักบินจับเขานั่งคาด 

เข็มขัดตรงที่นั่งแถวหน้า  แล้วหายเข้าไปทางตอนหน้าของอากาศยาน
หอ้งผู้โดยสารเองหนา้ตาเหมอืนในเคร่ืองบินพาณิชยข์นาดใหญ่ทีม่ลี�ํตวักวา้ง 

อย่างน่าประหลาดใจ  ยกเว้นอย่างเดียวคือไม่มีหน้าต่าง  ซ่ึงทํ�ให้แลงดอนรู้สึก 

ไม่สบายใจ  เขาถูกอาการกลัวที่แคบแบบอ่อน  ๆ  ตามหลอนมาตลอดชีวิต  เป็นสิ่งที ่
หลงเหลือมาจากเหตุการณ์ในวัยเด็กที่เขาไม่เคยเอาชนะมันได้เลย

ความกลวัพ้ืนท่ีท่ีถกูปดิล้อมของแลงดอนไมไ่ดถ้งึกบัทํ�ใหรู้้สกึหมดเร่ียวแรง  

หากทํ�ให้เขารู้สึกอึดอัดเสมอ  และจะค่อย  ๆ  ปรากฏอาการให้เห็น  เขาจึงหลีกเลี่ยง 

กีฬาท่ีอยู่ในสถานที่ปิดล้อม  อย่างแร็กเกตบอลหรือสควอช  และพึงใจที่จะจ่าย 

ทรัพย์ก้อนหนึ่งเพื่อซ้ือบ้านแบบวิกตอเรียเพดานสูงและโปร่งสบาย  แม้ว่าทาง 

มหาวิทยาลัยจะมีบ้านพักอาจารย์ราคาประหยัดให้  แลงดอนยังคาดเดาว่าความ 

ช่ืนชอบโลกศิลปะต้ังแต่ยังเป็นเด็กเล็กคงเกิดมาจากความพอใจพ้ืนท่ีเปิดโล่ง 

กว้างขวางของพิพิธภัณฑ์นั่นเอง
เสียงเคร่ืองยนต์เร่ิมคํ�รามดังอยู่เบ้ืองล่างเขา  ทํ�ให้เคร่ืองกระตุกสั่นไป 

ทั้งลํ�  แลงดอนกลํ้ากลืนความรู้สึกและเตรียมพร้อม  เขารู้สึกว่าเคร่ืองบินเร่ิม 

เคลื่อนตัวบนทางวิ่งช้า  ๆ  เสียงดนตรีแบบคันทรีดังขึ้นเบา  ๆ  เหนือศีรษะ
โทรศัพท์บนผนังข้าง  ๆ  เขาดังสั้น  ๆ  สองครั้ง  แลงดอนยกหูรับ
“ฮัลโหล”
“นั่งสบายมั้ยครับ  คุณแลงดอน”
“ไม่เลยครับ”
“ท�ํใจให้สบายเถอะครับเราจะไปถึงที่นั่นภายในชั่วโมงเดียว”
“ว่าแต่ที่นั่นน่ะ  มันที่ไหนกันแน่หรือครับ”  แลงดอนถาม  เพ่ิงนึกได้ว่า  เขา 

ยังไม่รู้เลยว่ากํ�ลังมุ่งหน้าไปไหน

	 3
  HOTOL  มาจากตัวย่อของคํ�ว่า  Horizontal  Takeoff/Horizontal  Landing  เป็นยานอวกาศต้นแบบ 

ที่คิดค้นโดยบริษัทบริติชแอโรสเปซ
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“เจนีวาครับ”  นักบินตอบ  เร่งเครื่องยนต์ขึ้น  “ศูนย์ทดลองอยู่ในเจนีวา”
“เจนวีา”  แลงดอนพดูซ้ํา  รู้สกึดขีึน้นดิหนึง่  “ทางตอนเหนอืของรฐันวิยอร์ก  

ที่จริงครอบครัวผมอยู่ใกล้  ๆ  ทะเลสาบเซเนกา  แต่ไม่ยักรู้ว่าท่ีเจนีวามีศูนย์ทดลอง 

ทางฟิสิกส์อยู่ด้วย”
นักบินหัวเราะ  “ไม่ใช่เจนีวา  นิวยอร์ก  ครับ  คุณแลงดอน  เจนีวา  สวิต- 

เซอร์แลนด์ ”
กว่าจะเข้าใจถ้อยคํ�นั้นได้ก็ใช้เวลาอยู่ ช่ัวครู่ใหญ่  “สวิตเซอร์แลนด์รึ”  

แลงดอนรู้สึกว่าชีพจรเต้นระสํ่า  “ผมนึกว่าคุณบอกว่าศูนย์ทดลองอยู่ห่างไปแค่ 
ชั่วโมงเดียว!”

“ใช่ครับ  คุณแลงดอน”  นักบินหัวเราะเบา  ๆ  “เคร่ืองบินลํ�นี้บินได้สิบห้า 

มัค4
  ครับ”

	
4

  Mach  หรือ  Mach  number  คอืหนว่ยความเร็วของสิง่หนึง่เมือ่เทยีบกบัความเร็วของเสียง  ไดม้าจากช่ือ 

ของ  Ernst  Mach  (1838  -  1916)  นักฟิสิกส์ชาวออสเตรีย
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5

บน   ถนนสายจอแจแห่งหนึ่งในยุโรป  นักฆ่าเลี้ยวเลาะฝ่าฝูงชน  เขาเป็นชาย 

ผูท้รงพลงั  ผวิเขม้คล้ําแข็งแกร่ง  ปราดเปรยีวว่องไวขัดกบัรูปร่าง  กลา้มเนือ้ในกาย 

ยังตึงแข็งจากความตื่นเต้นในการนัดพบ
เร่ืองเป็นไปด้วยดี  เขาบอกตนเอง  แม้ผู้ว่าจ้างยังไม่เคยเปิดเผยโฉมหน้า  

นักฆ่าก็รู้สึกเป็นเกียรติท่ีได้ปรากฏตัวต่อหน้าเขา  มันเพ่ิงจะสิบห้าวันจริง ๆ น่ะหรือ  

ตั้งแต่ผู้ว่าจ้างติดต่อเขามาคร้ังแรก  นักฆ่ายังคงจดจํ�ทุกถ้อยคํ�จากการคุยกัน 

ทางโทรศัพท์…
“ข้าช่ือเจนัส”  ผู้ท่ีโทรศัพท์มากล่าว  “เราเป็นดุจญาติ  เรามีศัตรูร่วมกัน  

ข้าได้ยินว่าความชํ�นาญของเจ้ามีไว้ให้ว่าจ้าง”
“ขึ้นอยู่กับว่าท่านเป็นตัวแทนผู้ใด”  นักฆ่าตอบ
ผู้ที่โทร.มาแจ้งเขา
“นี่ท่านคิดจะล้อเล่นใช่ไหม” 

“เห็นได้ว่าเจ้ารู้จักชื่อของพวกเรา”  ผู้ที่โทร.มาตอบ
“รู้จักแน ่ กลุ่มภราดรเลื่องลือจนกลายเป็นตํ�นาน”
“แต่ถึงอย่างงั้น  เจ้าก็ยังรู้สึกสงสัยว่าข้าเป็นตัวจริงหรือเปล่า”
“ใคร  ๆ  ก็รู้ว่ากลุ่มภราดรสิ้นสลายไปแล้ว”
“เป็นเพียงกลลวง  ศัตรูที่อันตรายที่สุดคือศัตรูที่ไม่มีใครเกรงกลัว”
นักฆ่ายังคงไม่มั่นใจ  “กลุ่มภราดรยังคงอยู่รึ”
“เป็นขบวนการลับท่ีลึกลํ้าย่ิงกว่าแต่ก่อน  เราฝังรากแทรกซึมในทุกสิ่งท่ี 

เจ้าพบ...แม้แต่ปราการศักดิ์สิทธิ์ของศัตรูอันจริงแท้ที่สุดของพวกเรา”
“เป็นไปไม่ได้  สิ่งเหล่านั้นไม่อาจถูกทํ�ลายได้”
“เงื้อมเงาเราแผ่ไกล”
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“เงื้อมเงาใครก็แผ่ไกลไม่ได้ขนาดนั้น”
“เจ้าจะเชื่อในเร็ววันนี ้ การแสดงพลังอํ�นาจแห่งกลุ่มภราดรที่ไม่อาจแย้งได ้

นัน้  ปรากฏเป็นท่ีประจักษ์แลว้  เปน็ปฏบัิติการโดด  ๆ  ทีท้ั่งทรยศหักหลงัและพสูิจน ์

ให้เห็นจริง”
“ท่านทํ�อะไรลงไปรึ”
ผู้ที่โทร.มาเล่าให้เขาฟัง
นัยน์ตาของนักฆ่าเบิกโพลง  “ภารกิจที่เป็นไปไม่ได้”
วันรุ่งขึ้น  หนังสือพิมพ์ท่ัวโลกพาดหัวข่าวเดียวกัน  นักฆ่าจึงเร่ิมเลื่อมใส 

ศรัทธา
ขณะนี้เวลาล่วงเลยมาแล้วสิบห้าวัน  ศรัทธาของนักฆ่าแก่กล้าข้ึน  พ้นจาก 

ข้อสงสยัใด  ๆ  กลุม่ภราดรยงัคงอยู ่ เขานกึ  ค่ําคนืนีพ้วกเขาจะปรากฏตัวเพือ่แสดง 
พลังอำ�นาจ

ระหว่างท่ีเขามุ่งหน้าไปตามถนนหลายต่อหลายสาย  นัยน์ตาดํ�สนิทก็ 
วาวโรจน์ด้วยสังหรณ์  หนึ่งในกลุ่มภราดรที่น่ากลัวและลึกลับท่ีสุดซ่ึงเคยปรากฏ 

บนพื้นโลกได้เรียกใช้เขา  พวกนั้นฉลาดเลือกนัก  เขานึก  ช่ือเสียงเร่ืองการรักษา 
ความลับของเขาจะเป็นรองก็เพียงชื่อเสียงด้านการเอาชีวิตผู้อื่นเท่านั้น

ถึงตอนนี้เขาก็ได้รับใช้กลุ่มภราดรแล้วอย่างทรงเกียรติ  เขาได้กระทํ� 

ฆาตกรรม  และส่งมอบสิ่งนั้นให้แก่เจนัสแล้วตามที่ขอ  คราวนี้ก็ขึ้นอยู่กับเจนัส  

ที่จะใช้อํ�นาจของเขาจัดการให้ของสิ่งนั้นไปอยู่ในที่ที่ตั้งใจไว้
นกัฆ่าพิศวงว่าเจนสัควบคมุภารกจิอนันา่ทึง่เช่นนัน้ไดอ้ยา่งไรกนั  เห็นไดช้ดั 

ว่าชายผู้นั้นต้องมีโยงใยสายสัมพันธ์อยู่ข้างใน  อาณาจักรแห่งกลุ่มภราดรดูจะ 

กว้างไกลไร้ขอบเขต
เจนัส  นักฆ่านึก  เป็นชื่อรหัสแน่ ๆ  เขาสงสัยว่ามันเป็นช่ือซ่ึงอ้างอิงถึงเทพ 

สองพักตร์ของโรมัน...หรือดวงจันทร์ของดาวเสาร์กันแน่  แต่นั่นไม่ได้ทํ�ให้อะไร 

แตกต่างไปหรอก  เจนัสได้แสดงพลังอํ�นาจอันลึกลํ้าเกินหยั่ง  เขาได้พิสูจน์ให้เห็น 

แล้วอย่างเหนือข้อสงสัยใด  ๆ 

ขณะที่นักฆ่าเดินไป  เขาก็จินตนาการว่าบรรพบุรุษของเขาคงกํ�ลังยิ้มลงมา 
ให้เขา  วันนี้เขาได้ต่อสู้ในสมรภูมแิห่งบรรพบุรุษ  เขาก�ํลังต่อสู้กับศัตรูเดียวกันกับ 

ที่บรรพบุรุษของเขาได้ต่อสู้มาแล้วหลายยุคหลายสมัย  ย้อนกลับไปได้ถึงศตวรรษ 

ที่สิบเอ็ด...เมื่อกองทัพครูเสดของศัตรูเร่ิมรุกรานปล้นสะดมแผ่นดินของเขา  ทั้ง 

ข่มขืนและเข่นฆ่าผู้คนของเขา  ประกาศว่าพวกเขาเป็นพวกไม่บริสุทธ์ิ  ทํ�ให้วิหาร 

และเทพเจ้าของพวกเขาต้องด่างพร้อย
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บรรพบุรุษของเขาได้จัดตั้งกองทัพเล็ก   ๆ  หากร้ายกาจขึ้นเพ่ือปกป้องตนเอง  

กองทัพนี้มีช่ือระบือไกลไปท่ัวแดนในฐานะผู้คุ้มกัน  เป็นเพชฌฆาตผู้ชํ�นิชํ�นาญ  

ซ่ึงท่องไปตามดนิแดนชนบทเพือ่ตามล่าสงัหารศตัรูคนใดทีไ่ดพ้บ  ไมเ่พียงแต่การฆ่า 

อย่างโหดร้ายเท่านั้นท่ีทํ�ให้พวกเขาลือช่ือ  แต่ยังรวมถึงการเฉลิมฉลองการสังหาร 

แต่ละคร้ังด้วยการทํ�ให้ตนเองตกอยู่ในอาการมึนซึมจากการเสพยา  ยาเสพติดท่ี 

พวกเขาเลือกใช้เป็นยาที่ทํ�ให้มึนเมาขั้นรุนแรง  ซึ่งพวกเขาเรียกว่า  ฮาชีช
เมื่อชื่อลือกระฉ่อนออกไปมากเข้า  กลุ่มชายผู้โหดเห้ียมเหล่านี้ก็เป็นท่ีรู้จัก 

ในนามฮัสซัสซิน  แปลตรงตัวว่า   ‘สาวกแห่งฮาชีช’  ชื่อฮัสซัสซิน   จึงมีความหมาย 

เดยีวกนักบัความตายในเกอืบจะทุกภาษาในโลก  ค�ํนีย้งัคงใชม้าถงึทุกวนันี ้ แมแ้ต่ 

ในภาษาอังกฤษยุคใหม่...หากก็คล้ายศิลปะแห่งการฆ่า  ค�ํนี้ได้วิวัฒน์ไป
ปัจจุบันค�ํนี้ออกเสียงว่า  อัสแซสซิน  (ผู้ลอบสังหาร)
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เวลา   ผ่านไปหกสิบสี่นาที  เมื่อโรเบิร์ต  แลงดอน  ซ่ึงมีอาการเมาเคร่ืองค้างอยู่ 
นิดหน่อยและยังตะลึงจนไม่อยากจะเช่ือ  ก้าวลงมาจากประตูเคร่ืองบินสู่บริเวณทางว่ิง 

ของสนามบินที่อาบด้วยแสงแดด  ลมเย็นเยียบพัดกรูเกรียวเปิดปกเสื้อแจ็กเก็ต 

ผ้าขนสัตว์ของเขา  พื้นที่ว่างโล่งนั้นทํ�ให้เขารู้สึกสดชื่นข้ึน  เขาหร่ีตามองหุบเขา 

เขียวชอุ่มโดยรอบที่มียอดเขาปกคลุมด้วยหิมะอยู่เบื้องบน
ฉันฝันไปกระมัง  เขาบอกตนเอง  เดี๋ยวคงตื่นขึ้นในอีกไม่กี่นาทีนี้แล้ว
“ขอต้อนรับสู่สวิตเซอร์แลนด์ครับ”  นักบินกล่าว  เขาตะโกนสู้เสียงดังก้อง 

ของเคร่ืองยนต์เอชอีดีเอ็มที่เชื้อเพลิงลอยเป็นไอของเคร่ืองเอกซ์-33  ซ่ึงลดกํ�ลัง 

เครื่องอยู่เบื้องหลัง
แลงดอนก้มดูนาฬิกา  มันบอกเวลา  7.07  น.
“คุณเพิ่งข้ามมาหกเขตเวลา”  นักบินบอก  “ตอนนี้ที่นี่เลยบ่ายโมงมาแล้ว 

นิดหน่อย”
แลงดอนตั้งนาฬิกาใหม่
“คุณเป็นไงบ้างล่ะ”
เขาลูบท้อง  “เหมือนกินโฟมเข้าไปเลย”
นักบินพยักหน้า  “เป็นอาการเมาความสูงน่ะครับ  เราขึ้นไปถึงหกหมื่นฟุต 

บนนั้นคุณจะเบาลงสามสิบเปอร์เซ็นต์  ดีนะท่ีเราบินระยะสั้น  ๆ  ถ้าบินไปโตเกียว  

ผมต้องน�ํเครื่องขึ้นสูงตั้งร้อยไมล์แน่ะ  แบบนั้น  ตับไตไส้พุงคุณปั่นป่วนหมดแน่”
แลงดอนพยักหน้าแกน   ๆ  และยอมรับว่าตนเองโชคดี  เมื่อพิจารณารวม   ๆ  

แลว้  เท่ียวบินนีก้น็บัวา่ปกตธิรรมดาเอามาก  ๆ  ถา้ไมน่บัการเร่งเคร่ืองชนดิกระดกู- 
กระเดี้ยวแทบแตกระหว่างเคร่ืองทะยานข้ึน  จังหวะการบินก็เรียกได้ว่าปกติทีเดียว  

อาจจะเจอภาวะอากาศแปรปรวนเล็กน้อยเป็นบางคร้ัง  และความกดอากาศท่ี 
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เปลี่ยนไปนิดหน่อยขณะเคร่ืองบินไต่ขึ้นสูง  หากไม่มีอะไรเลยท่ีบ่งบอกว่าเขากํ�ลัง 

พุ่งทะยานผ่านอากาศด้วยความเร็วอันน่าตะลึงงันถึง  11,000  ไมล์ต่อชั่วโมง
ทีมช่างเทคนิคเร่งรุดมาบนทางวิ่งเพ่ือดูแลเจ้าเอกซ์-33  นักบินพาแลงดอน 

ไปข้ึนรถเปอโยต์ซีดานสีดํ�ที่จอดอยู่ในลานจอดรถข้าง  ๆ  หอควบคุม  สักพักต่อมา 

ทัง้คูก่เ็ร่งความเร็วรถแลน่มาบนถนนคอนกรีตซ่ึงตดัข้ามหบุเขา  มองเห็นกลุม่อาคาร 

ราง  ๆ  อยู่ในระยะไกล  ทุ่งหญ้าพร่าไหวผ่านไปอยู่ภายนอกรถ
แลงดอนจ้องมองอย่างไม่เช่ือสายตา  เมื่อนักบินเหยียบคันเร่งจนมาตรวัด 

ความเร็วข้ึนสูงถึง  170  กิโลเมตรต่อช่ัวโมง  มากกว่า  100  ไมล์ต่อช่ัวโมง  เจ้าหมอน่ี 

มีอะไรกับความเร็วละมังนี่  เขาพิศวง
“อีกห้ากิโลเมตรก็ถึงศูนย์ทดลองแล้วครับ”  นักบินบอก  “ผมจะพาคุณไป 

ถึงที่นั่นภายในสองนาที”
แลงดอนควานหาเข็มขัดนิรภัยไม่พบ  ทำ�ไมไม่ใช้เวลาสามนาทีแล้วให้เรา 

ไปถึงที่นั่นโดยยังมีชีวิตอยู่เล่า
รถยังคงตะบึงต่อไป
“คุณชอบรีบ้าไหมครับ”  นักบินถาม  ยัดคาสเส็ตตลับหน่ึงเข้าไปในช่องใส่เทป
เสียงผู้หญิงเร่ิมต้นร้อง  “อิตส์จัสต์เดอะเฟียร์ออฟบีอ้ิงอะโลน...(เป็นเพียง 

ความกลัวที่จะอยู่ลํ�พัง...)”
ไม่มีความกลัวหรอกที่นี่  แลงดอนนึกอย่างใจลอย  เพ่ือนร่วมงานผู้หญิง 

มักแหย่เขาว่า  วัตถุมีค่าคู่ควรจะอยู่ในพิพิธภัณฑ์ท่ีเขาสะสมไว้นั้น  ไม่ได้เป็นอะไร 

มากไปกว่าความพยายามทํ�ให้บ้านว่าง   ๆ   โล่ง   ๆ   เต็มขึ้นอย่างเห็นได้ชัด  บ้านที่ 
พวกนั้นยืนกรานว่า  ถ้ามีผู้หญิงมาอยู่สักคนก็จะดีอย่างยิ่ง  แลงดอนได้แต่หัวเราะ 

เหมือนเป็นเร่ืองไม่สํ�คัญ  แถมยังเตือนความจํ�เพื่อนพวกนั้นว่าเขามีความรัก 

อยู่แล้วสามประการในชีวิต  คือ  ศาสตร์สัญลักษณ์  โปโลนํ้า  และความโสด  

ประการหลงันีค่อืเสรีภาพทีทํ่�ให้เขาเดนิทางไปไหนมาไหนไดท้ัว่โลก  นอนดกึแคไ่หน 

ก็ได้เท่าท่ีเขาต้องการ  และเพลินกับค่ําคืนอันเงียบสงบที่บ้านด้วยบรั่นดีหนึ่งแก้ว 

กับหนังสือดี  ๆ  สักเล่ม
“เราเหมอืนเมอืงเลก็  ๆ  ครับ”  นกับินบอก  ดงึแลงดอนกลบัจากฝันกลางวัน  

“ไม่ใช่แค่ศูนย์ทดลอง  เรามีซูเปอร์มาร์เก็ต  โรงพยาบาล  มีแม้แต่โรงภาพยนตร์”
แลงดอนพยักหน้าหงึก  ๆ  และมองออกไปยังอาณาบริเวณกว้างใหญ่ของ 

กลุ่มอาคารที่เด่นตระหง่านอยู่เบื้องหน้า
“อันที่จริง”  นักบินเสริม  “เราเป็นเจ้าของเครื่องจักรกลที่ใหญ่ที่สุดในโลก”
“จริงหรือครับ”  แลงดอนกวาดตามองบริเวณโดยรอบ
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“คุณมองจากข้างนอกไม่เห็นหรอกครับ”  นักบินยิ้ม  “มันฝังอยู่ใต้ดินลึก 

ลงไปถึงหกชั้นแน่ะ”
แลงดอนไมทั่นมีเวลาถาม  เพราะนกับินเหยยีบเบรกโดยไมบ่อกไมก่ลา่ว  รถ 

ไถลไปหยดุกกึอยูข่า้งหนา้คอกทีเ่สริมความแขง็แกร่งของหนว่ยรักษาความปลอดภยั
แลงดอนอ่านป้ายเบื้องหน้า  เซอกูริต  อาร์แร็ตเต้   (หน่วยรักษาความ 

ปลอดภัย  หยุดรถ)  ทันใดนั้นเขาก็รู้สึกตื่นตระหนกขึ้นมา  เมื่อนึกข้ึนได้ว่าเขา 

อยู่ที่ไหน  “ตายจริง!  ผมไม่ได้เอาพาสปอร์ตมา!”
“ไมจํ่�เป็นตอ้งใช้พาสปอร์ตหรอกครับ”  คนขบัยนืยนั  “เรามขีอ้ตกลงอยูก่บั 

รัฐบาลสวิส”
แลงดอนจ้องมองอยา่งตะลงึลานขณะทีค่นขบัรถของเขายืน่บัตรประจ�ํตวัให ้

หนว่ยรักษาความปลอดภยั  เจ้าหนา้ท่ีรักษาการณ์สอดบัตรนัน่เข้าเคร่ืองตรวจรับรอง 

อิเล็กทรอนิกส์  เครื่องกะพริบวาบเป็นไฟสีเขียว
“ชื่อผู้โดยสารครับ”
“โรเบิร์ต  แลงดอน”  คนขับรถตอบไป
“เป็นแขกใครครับ”
“ท่านผู้อํ�นวยการ”
เจ้าหน้าท่ีรักษาการณ์เลิกคิ้ว  เขาหันกลับไปตรวจดูเอกสารท่ีพิมพ์จาก 

คอมพิวเตอร์  เทียบยืนยันกับข้อมูลบนจอคอมพิวเตอร์ของเขา  แล้วจึงหันกลับมา 

ทางช่องหน้าต่าง  “ขอให้เพลิดเพลินกับการมาเยือนนะครับ  คุณแลงดอน”
รถว่ิงฉวิต่อไป  เร่งความเร็วไปอีกราว  200  เมตร  วนรอบวงเวียนกว้างใหญ่ 

ซ่ึงเป็นทางไปสู่ทางเข้าหลักของศูนย์แห่งนี้  ที่เห็นทะมึนอยู่เบื้องหน้าคือโครงสร้าง 

กระจกและโลหะสมยัใหมเ่ฉยีบทรงส่ีเหลีย่มผนืผ้า  แลงดอนนกึท่ึงกบังานออกแบบ 

ชนดิโปร่งใสชวนสะดดุตาของอาคารแหง่นี ้ เขารักงานสถาปตัยกรรมมาแตไ่หนแต่ไร
“วิหารกระจกครับ”  คนที่มากับเขาบอก
“เป็นโบสถ์หรือครับ”
“โอ๊ย  ไมใ่ชห่รอกครับ  โบสถเ์ป็นส่ิงหนึง่ท่ีเราไมม่ี  ฟสิกิสค์อืศาสนาของท่ีนี ่ 

คุณจะเอ่ยนามพระเยซูคริสต์ยังไงก็ช่างคุณ”  เขาหัวเราะ  “แต่อย่ามาหมิ่นควาร์ก1
  

หรือมีซอน2
  เข้าก็แล้วกัน”

	
1

  Quark  องค์ประกอบของธาตุต่าง  ๆ  จะประกอบด้วยอนุภาคมูลฐาน  3  ชนิด  คือ  อิเล็กตรอน  โปรตอน  

และนวิตรอน  เมือ่มกีารศกึษาปฏกิริิยานวิเคลยีร์พลงังานสงู  ท�ํให้พบความซับซ้อนของวตัถเุพิม่ข้ึน  และจากการทดลอง 

ก็พบว่า  อนุภาคพื้นฐานที่เล็กที่สุดคือ  ควาร์ก
	

2
  Meson  อนุภาคอาจแบ่งประเภทได้หลายวิธี  การแบ่งตามขนาดของมวลเป็นวิธีหนึ่ง  มีซอนเป็นอนุภาค 

ที่มีมวลขนาดกลาง  ขณะที่เลปตอน  (Lepton)  มีมวลน้อยที่สุด  และแบริออน  (Baryon)  มีมวลหนักที่สุด


